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BRUXELLES

La riunione ha inizio lunedì 14 ottobre 2024 alle 15:02, sotto la presidenza di Bernd Lange 
(presidente della commissione INTA) e di Anna Cavazzini (presidente della commissione 
IMCO).

1. Approvazione dell'ordine del giorno CJ33_OJ(2024)1014_1

Decisione: il progetto di ordine del giorno è approvato nella versione che figura nel 
presente processo verbale.

2. Comunicazioni della presidenza

Rettifiche (articolo 251)

La commissione congiunta INTA-IMCO approva gli adeguamenti giuridico-linguistici in 
seguito all'approvazione in Aula (la cosiddetta "procedura di rettifica") del fascicolo di cui al 
punto seguente.

3. Divieto dei prodotti ottenuti con il lavoro forzato sul mercato dell'Unione
***I 2022/0269(COD) COM(2022)0453 – C9-0307/2022

Conformemente all'articolo 251, paragrafo 4, poiché non sono state sollevate obiezioni 
da un gruppo politico o da un numero di deputati pari almeno alla soglia bassa, la rettifica 
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è considerata approvata e sarà annunciata in Aula durante la prossima tornata di ottobre 
II.

4. Varie

Nulla

La riunione termina alle 15:06.
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